Законы 12 таблиц

Таблица 1.
(1) SI IN IUS VOCAT, ITO. NI IT, ANTESTAMINO. IGITUR EM CAPITO.
1. Если на суд вызывает, пусть идёт. Если не идёт, пусть [истец] призовёт при свидетелях. Потом пусть ведет его насильно.

(2) SI CALVITUR PEDEMVE STRUIT, MANUM ENDO IACITO.
2. Если [ответчик] измышляет отговорки [для неявки] или пытается скрыться, пусть [истец] наложит [на него] руку.
Наложение руки (manus iniectio) – символический акт, необходимый для явки ответчика в суд, сопровождался произнесением торжественной формулы. Также кредитор, произнеся формулу, мог взять должника, не оплатившего признанный судом долг, за любую часть тела и увести его домой и там заковать в цепи.
(3) SI MORBUS AEVITASVE VITIUM ESCIT, IUMENTUM DATO. SI NOLET, ARCERAM NE STERNITO.
3. Если болезнь или старость будет препятствием [для явки ответчика], пусть [истец] даст ему телегу. Если [истец] не хочет, пусть крытую повозку не устилает.


(4) ASSIDUO VINDEX ASSIDUUS ESTO. PROLETARIO IAM CIVI QUIS VOLET VINDEX ESTO.
4. Зажиточному поручителем пусть будет зажиточный. Неимущему же (гражданину) пусть поручителем будет тот, кто пожелает.
Зажиточный (assiduus или adsiduus, дословно «оседлый»). Поручитель (vindex) обеспечивал в суде интересы ответчика, на которого было совершено наложение руки, поскольку тот уже не имел права голоса в суде. Такой поручитель нёс также имущественную ответственность. Неимущий (proletarius, пролетарий) – гражданин, у которого из имущества было только потомство (proles).
 (6) REM UBI PACUNT, ORATO.
6. [Если стороны] примиряются по делу, пусть [магистрат это] огласит.

(7) NI PACUNT, IN COMITIO AUT IN FORO ANTE MERIDIEM CAUSSAM COICIUNTO. COM PERORANTO AMBO PRAESENTES.
7. [Если стороны] не примиряются, то на комиции или на форуме до полудня для тяжбы пусть сойдутся. Пусть выступают по очереди обе присутствующие стороны.

(8) POST MERIDIEM PRAESENTI LITEM ADDICITO.
8. [Если присутствует только одна из сторон,] после полудня в пользу присутствующей стороны пусть присудит.

(9) SI AMBO PRAESENTES, SOLIS OCCASUS SUPREMA TEMPESTAS ESTO.
9. Если присутствуют обе стороны, пусть заход солнца будет крайним сроком [судебного разбирательства].

Таблица 2.
 (2) ... MORBUS SONTICUS ... AUT STATUS DIES CUM HOSTE ... QUID HORUM FUIT UNUM IUDICI ARBITROVE REOVE, EO DIES DIFFISSUS ESTO.
2. [Если] ... тяжелая болезнь ... или день суда с чужеземцем, ... [будет препятствовать] судье, арбитру или стороне явиться в суд, пусть для этого [судебного разбирательства] будет назначен другой день.


Таблица 3.
(1) AERIS CONFESSI REBUSQUE IURE IUDICATIS XXX DIES IUSTI SUNTO.
1. После признания долга или вынесения судебного решения, пусть [должнику для оплаты долга] будут даны 30 дней по закону.

(2) POST DEINDE MANUS INIECTIO ESTO. IN IUS DUCITO.
2. Затем пусть [кредитор] наложит руку [на должника]. Пусть ведёт в суд.

(3) NI IUDICATUM FACIT AUT QUIS ENDO EO IN IURE VINDICIT, SECUM DUCITO, VINCITO AUT NERVO AUT COMPEDIBUS XV PONDO, NE MAIORE AUT SI VOLET MINORE VINCITO.
3. Если [должник] не исполнил судебное решение, или никто не поручился за него на суде, пусть [кредитор] уведёт его к себе, пусть наложит колодки или оковы весом 15 фунтов, не больше или, если пожелает, то меньше.
Достоверно неизвестно ограничивался максимальный или минимальный вес оков. 15 фунтов составляют чуть менее 5 кг.
(4) SI VOLET SUO VIVITO. NI SUO VIVIT, QUI EUM VINCTUM HABEBIT, LIBRAS FARRIS ENDO DIES DATO. SI VOLET, PLUS DATO.
4. [В заточении должник], если хочет, пусть живёт за свой счет. Если не живёт за свой счет, тот, кто его в заточении держит, пусть по фунту хлеба в день выдаёт. Если хочет, пусть больше даёт.
Римский фунт (libra) составляет 327 г. и делится на 12 унций.
(5) Erat autem ius interea paciscendi ac, si pacti forent, habebantur in vinculis dies sexaginta. Inter eos dies trinis nundinis continuis ad praetorem in comitium producebantur, quantaeque pecuniae iudicati essent, praedicabatur. Tertiis autem nundinis capite poenas dabant, aut trans Tiberim peregre venum ibant [Gellius, Noctes Atticae XX 1, 46–47].
5. В это время было право примирения; если [стороны] не договаривались миром, то [должников] содержали в оковах 60 дней. В течение этого срока их три раза подряд в торговые дни приводили к претору в комиций, при этом объявлялись присуждённые суммы. В третий торговый день их предавали смерти или продавали за Тибр в чужие.

Торговый день (nundinae) – нерабочий для земледельцев последний день римской восьмидневной недели.
Таблица 4.
 (2) SI PATER FILIUM TER VENUM DUIT, FILIUS A PATRE LIBER ESTO.
2. Если отец трижды продаст сына, пусть сын будет свободен от [власти] отца.
Изначально отец мог продать сына, но если покупатель отпускал его на свободу, то сын возвращался под власть отца (patria potestas). После троекратного повторения этой процедуры сын становился самостоятельным (emancipatio, persona sui iuris).
(3) Illam suam suas res sibi habere iussit ex XII tabulis, claves ademit, exegit [Cicero, Oratio Philippica II 28, 69].
3. По [законам] XII таблиц приказал ей взять с собой свои вещи и, отняв у неё ключи, изгнал.
Формула объявления о разводе «res tuas tibi habeto» – «забери с собой свои вещи». Если развод был по инициативе мужа, то вместе с женой её отцу возвращалось и приданное.
Таблица 5.
 (3) UTI LEGASSIT SUPER PECUNIA TUTELAVE SUAE REI, ITA IUS ESTO.
3. Как распорядится [на случай смерти] относительно имущества или опеки над своим имением, то пусть и будет правом.

 

 
Lex XII tabularum ... Prodigum, cui bonis interdictum est, in curatione iubet esse agnatorum [Ulpianus, frgm. 12, 2].
По закону XII таблиц расточителю запрещалось распоряжение своим имуществом.


(8a) Civis Romani liberti hereditatem lex XII tabularum patrono defert, si intestato sine suo herede libertus decesserit [Ulpian frgm. 29, 1].
8 а. Закон XII таблиц передавал патрону наследство римского гражданина из вольноотпущенников, если вольноотпущенник умирал без завещания, не имея прямых наследников (Ульпиан. 29.1).
Патрон был главой семьи, в которую входил и раб, получивший свободу, отсюда проистекают и имущественные права патрона на собственность вольноотпущенника.
Таблица 6.
(1) CUM NEXUM FACIET MANCIPIUMQUE, UTI LINGUA NUNCUPASSIT, ITA IUS ESTO.
1. Когда кто-либо совершает ритуал nexum или манципации, как торжественно объявит языком, то пусть и будет правом.
Исходя из этого фрагмента, любое заявление (nuncupatio) в рамках ритуала per aes et libram приобретало правовую силу.
Содержание термина nexum дискутировалось уже в античности: либо nexum это все сделки per aes et libram (включая манципацию), либо только обязательственные. Если в условленное время должник (nexus) не отдавал долг, то становился кабальным рабом кредитора, пока не отработает долг. Законом Пётелия-Папирия 326 г. до н.э. долговое рабство было отменено.
Ритуал per aes et libram (с помощью меди и весов) совершался публично при манципации и nexum, а также solutio (освобождающий от обязательства акт). В присутствии 5 свидетелей (совершеннолетние римские граждане) и весовщика (libripens) произносились торжественные формулы, взвешивался кусок необработанной меди в качестве платы. С заменой меди на монеты взвешивание стало символическим актом.
 (3) usus auctoritas fundi biennium est, ... ceterarum rerum omnium ... annuus est usus [Cicero, Topica IV 23].
3. Пользование и распоряжение в отношении земельного участка – два года, в отношении всех других вещей – один год.
Период пользования (usus) и власти распоряжаться (auctoritas) вещью, необходимый для приобретения права собственности на основании давности владения (usucapio).
(7) TIGNUM IUNCTUM AEDIBUS VINEAVE ET CONCAPIT NE SOLVITO.
7. Пусть [собственник] не забирает бревно, встроенное [другим человеком] в здания или виноградник.
Устанавливается запрет на виндикацию движимой вещи, поскольку та получила новое качество – составная часть недвижимости. В развитом римском праве определение tignum (бревно) распространялось на любые строительные материалы.
Таблица 7.

2. Нужно сказать, что в иске об установлении границ следует соблюдать то, что написано по примеру того закона, который, как говорят, издал в Афинах Солон; в этом законе сказано так: «Кто построит забор (ограду) у чужого участка, тот да не переступает границ; кто выстроит стену, тот да оставит расстояние в один фут, если (выстроит) здание, – в два фута; если выкопает могилу или ров, – то расстояние, равное глубине; если колодец – на расстояние раскинутых рук; (если посадил) оливковое дерево и фиговое дерево – 9 футов от чужих насаждений, другие деревья – 5 футов». Расстояние между концами пальцев раскинутых рук: греческая мера длины ὀργυιά (1,85 м) = 6 πούς (30,8 мм) = 0,01 στάδιον. В русской системе это расстояние обозначалось как маховая сажень = 2,5 аршина = 10 пядей = 1,78 м.
 (4) usus capionem XII tabulae intra V pedes esse noluerunt [Cicero, De legibus I 21, 55].
4. XII таблиц запретили, чтобы [собственность на полосу земли] шириной 5 футов приобреталась по давности владения (Цицерон. О законах. 1.21.55).
Полоса земли между двумя участками должна быть свободной для прохода и её нельзя получить в собственность.

6. Ширина дороги по закону XII таблиц в прямом направлении имеет 8 футов (2.4 м), на изгибе (anfractus), то есть где есть поворот, 16 футов (4.8 м) (Дигесты. 8.3.8, Гай).
 (8 a) SI AQUA PLUVIA NOCET ...
8 а. Если дождевая вода причинит вред …
Цицерон (Топика. 9.39) и Ульпиан (Дигесты. 39.3.1.15) сообщают, что иск об удержании дождевой воды (actio aquae pluviae arcendae) имеет место, если дождевая вода причинит вред вследствие чьих-то действий, а не из-за изъяна местности.
(8 b) Si per publicum locum rivus aquae ductus privato nocebit, erit actio privato ex lege XII tabularum, ut noxa domino sarciatur [Paulus, Digesta XLIII 8, 5].
8 b. Если проведенный через публичное место канал водопровода причинит вред частному [имуществу], то у частного [лица] будет [право на] иск по закону XII таблиц, чтобы собственнику ущерб был возмещен.

(9 a) Quod ait praetor, et lex XII tabularum efficere voluit, ut XV pedes altius rami arboris circumcidantur: et hoc idcirco effectum est, ne umbra arboris vicino praedio noceret [Ulpianus, Digesta XLIII 27, 1, 8].
9 а. Что говорит претор, то и закон XII таблиц хотел осуществить, чтобы выше 15 футов [от земли] ветви дерева обрезались по кругу. И это сделано с той целью, чтобы тень от дерева не вредила соседнему имению 
(9 b) Si arbor ex vicini fundo vento inclinata in tuum fundum sit, ex lege XII tabularum de adimenda ea recte agere potes [Pomponius, Digesta XLIII 27, 2].
9 b. Если дерево с соседнего участка наклонено ветром на твой участок, по закону XII таблиц ты обоснованно можешь предъявить иск об его удалении.
(10) Cautum est ... lege XII tabularum, ut glandem in alienum fundum procidentem liceret colligere [Plinius, Naturalis historia XVI 5, 15]
10. Законом XII таблиц предписано, чтобы желуди, падающие с соседнего участка, разрешалось собирать (Плиний. Естественная история. 16.5.15).
Словом желудь (glans) обозначались любые плоды.
(11) Venditae vero et traditae (res) non aliter emptori adquiruntur, quam si is venditori pretium solverit vel alio modo satisfecerit, veluti expromissore aut pignore dato; quod cavetur ... lege XII tabularum [Iustinianus, Institutiones II 1, 41].
11. Проданные же и переданные вещи приобретаются покупателем не иначе как, если он уплатит продавцу цену или удовлетворит иным образом, например, представив поручителя или залог. Это предписывается законом XII таблиц.
(12) Sub hac condicione liber esse iussus "si decem milia heredi dederit", etsi ab herede abalienatus sit, emptori dando pecuniam ad libertatem perveniet: idque lex XII tabularum iubet [Ulpianus frgm. 2, 4].
12. Приказ [в завещании] сделать [раба] свободным при таком условии «если 10 000 наследнику уплатит», даже если был отчужден наследником, то [раб] получит свободу, уплатив покупателю деньги. Так постановляет закон XII таблиц.
Statuliber (раб, отпущенный под условием по завещанию) получит свободу, даже если действия наследника препятствуют выполнению условия и наступлению эффекта сделки.
Таблица 8.
(1 a) QUI MALUM CARMEN INCANTASSIT ...
1 а. Кто злую песню распевает.

(1 b) XII tabulae cum perpaucas res capite sanxissent, in his hanc quoque sanciendam putaverunt: si quis occentavisset sive carmen condidisset, quod infamiam faceret flagitiumve alteri [Cicero, De re publica IV 10, 12].
1 b. XII таблиц за немногие преступления установили смертную казнь, признали нужным установить её [в случае]: если кто распевает или сочинит песню, которая бесчестит или позорит.

(2) SI MEMBRUM RUP(S)IT, NI CUM EO PACIT, TALIO ESTO.
2. Если покалечит [кому-то] конечность и с ним не примирится, пусть будет возмездие.
Талион – принцип равного возмездия за причиненный вред («око за око»).
(3) MANU FUSTIVE SI OS FREGIT LIBERO, CCC, SI SERVO, CL POENAM SUBITO.
3. Если рукой или палкой кость сломает свободному, 300, если рабу, штрафу в 150 пусть подвергнется.

(4) SI INIURIAM FAXSIT, VIGINTI QUINQUE POENAE SUNTO.
4. Если причинит обиду, 25 штраф пусть будет..

(6) Si quadrupes pauperiem fecisse decitur, ... lex (XII tabularum) voluit aut dari id quod nocuit ... aut aestimationem noxiae offerri [Ulpianus, Digesta IX 1, 1 pr.].
6. Если [кто] заявит, что четвероногое [животное] причинило ущерб, … закон XII таблиц повелел или выдать то [животное], что причинило вред, или предложить стоимость ущерба.

(7) Si glans ex arbore tua in meum fundum cadat eamque ego immisso pecore depascam, ... neque ex lege XII tabularum de pastu pecoris, quia non in tuo pascitur, neque de pauperie ... agi posse [Ulpianus, Digesta XIX 5, 14, 3].
7. Если плод с твоего дерева падает на мой участок, и я скормлю его скоту, выпустив его, … то по закону XII таблиц ты не мог предъявить иска ни о потраве скотом, ведь не на твоем [участке скотина] паслась, ни об ущербе.

 (9) Frugem ... aratro quaesitam noctu pavisse ac secuisse puberi XII tabulis capital erat, suspensumque Cereri necari iubebant, ... inpubem praetoris arbitratu verberari noxiamve duplionemve decerni [Plinius, Naturalis historia XVIII 3, 12].
9. По XII таблицам карался смертью совершеннолетний, который ночью потравил или сжал [чужой] урожай, добытый плугом; и, принося [его в качестве жертвы] Церере, приказывали убить. Несовершеннолетнего было постановлено по усмотрению претора или высечь, или [возместить] ущерб в двойном размере.


(10) Qui aedes acervumve frumenti iuxta domum positum combusserit, vinctus verberatus igni necari (XII tabulis) iubetur, si modo sciens prudensque id commiserit; si vero casu, id est neglegentia, aut noxiam sarcire iubetur, aut, si minus idoneus sit, levius castigatur [Gaius, Digesta XLVII 9, 9].
10. Кто постройки или положенную возле дома кучу зерна подожжет, того [законами XII таблиц] постановлено связать, высечь, сжечь на огне, если только он совершил это сознательно и преднамеренно. Если же случайно, то есть по небрежности, то постановлено, чтобы он или возместил ущерб, или, если окажется несостоятельным, был подвергнут более мягкому наказанию.

(11) cautum ... est XII tabulis, ut qui iniuria cecidisset alienas (arbores), lueret in singulas aeris XXV [Plinius, Naturalis historia XVII 1, 7].
11. XII таблицами было предписано, что тот, кто неправомерно срубит чужие деревья, возмещал за каждое 25 ассов.

(12) SI NOX FURTUM FAXSIT, SI IM OCCISIT, IURE CAESUS ESTO.
12. Если ночью вора поймал, если его убил, пусть убийство будет по праву.
Позднее норма приобретет следующий вид: «Если кто-нибудь убьет ночного вора, то останется безнаказанным только тогда, если не мог без опасности для себя пощадить его».
(13) LUCI ... SI SE TELO DEFENDIT, ... ENDOQUE PLORATO.
13. [Если вора поймал] при свете дня… если защищался оружием, … криком призови [свидетелей].
Обязанность потерпевшего призвать свидетелей доказывает, что перед нами акт самосуда, а не акт самообороны.
(14) Ex ceteris ... manifestis furibus liberos verberari addicique iusserunt (decemviri) ei, cui furtum factum esset ...; servos ... verberibus affici et e saxo praecipitari; sed pueros impuberes praetoris arbitratu verberari voluerunt noxiamque ... sarciri [Gellius, Noctes Atticae XI 18, 8].
14. (Децемвиры) постановили свободных, [пойманных] на месте кражи, высечь и выдать тому, у кого совершена кража; рабов же высечь и сбросить со скалы; но несовершеннолетних мальчиков было постановлено по усмотрению претора высечь и возместить ущерб.
 (16) SI ADORAT FURTO, QUOD NEC MANIFESTUM ERIT ... [DUPLIONE DAMNUM DECIDITO].
16. Если предъявляется иск о краже, при которой вор не был пойман на месте кражи, ущерб в размере двойного дохода [от вещи] пусть [ответчик] возместит.

(17) Furtivam (rem) lex XII tabularum usucapi prohibet ... [Gaius II 45].
17. Краденую вещь Закон XII таблиц приобретать по давности запрещает.

(18 a) XII tabulis sanctum, ne quis unciario fenore amplius exerceret, cum antea ex libidine locupletium agitaretur... [Tacitus, Annales VI 16].
18 а. XII таблицами постановлено, [чтобы] никто не брал процент более одной унции, тогда как до этого бралось по произволу богатых.


(18 b) Maiores nostri sic habuerunt et ita in legibus posiverunt furem dupli condemnari, feneratorem quadrupli [Cato, De agri cultura praef.].
18 b. Предки наши так приняли и так в законах установили, чтобы вор присуждался к взысканию в объеме двойного возмещения, а ростовщика – четверного.

 (20 a) Sciendum est suspecti crimen e lege XII tabularum descendere [Ulpianus, Digesta XXVI 10, 1, 2].
20 а. Следует знать, что обвинение подозрительного [опекуна] восходит к закону XII таблиц.
Более широкий контекст сочинения Ульпиана дает сведения об основаниях для подозрения опекунов – например, присвоение вещей опекаемого. Обвинение не внушающего доверия (подозрительного) опекуна (accusatio suspecti tutoris) ведёт к его бесчестью (infamia) и назначению другого опекуна.
(20 b) Si ... tutores rem pupilli furati sunt, videamus an ea actione, quae proponitur ex lege XII tabularum adversus tutorem in duplum, singuli in solidum teneantur [Tryphonius, Digesta XXVI 7, 55, 1].
20 b. Если … опекуны имущество подопечного растратили, то давайте рассмотрим: подлежат ли в полном объеме каждый тому иску, который установлен законом XII таблиц против опекуна в двойном размере. 
PATRONUS SI CLIENTI FRAUDEM FECERIT, SACER ESTO.
21. Если патрон причинит вред клиенту, сакральному [наказанию подвергнут] пусть будет.
Первоначально sacer esto – религиозное наказание (приношение в жертву), а позднее – позор, лишение имущества и объявление вне закона.
(22) QUI SE SIERIT TESTARIER LIBRIPENSVE FUERIT, NI TESTIMONIUM FATIATUR, INPROBUS INTESTABILISQUE ESTO.
22. Если кто согласился быть свидетелем или весовщиком [в обряде манципации], [а затем] не подтвердил свидетельство, пусть будет бесчестным и недостойным быть свидетелем.

(23) Ex XII tabulis ... si nunc quoque ... qui falsum testimonium dixisse convictus esset, e saxo Tarpeio deiceretur ... [Gellius, Noctes Atticae XX 1, 53].
23. Из XII таблиц ...если бы теперь также... кто уличен в лжесвидетельстве, сбрасывался с Тарпейской скалы.

(24 a) SI TELUM MANU FUGIT MAGIS QUAM IECIT, aries subicitur.
24 а. Если копье выскользнуло из руки, а не было брошено, пусть принесет [в жертву] барана.
Предполагается, что если результатом такого события станет непредумышленное убийство, то нужно провести ритуальное очищение.
(24 b) Frugem ... furtim ... pavisse ... XII tabulis capital erat ... gravius quam in homicidio [Plinius, Naturalis Historia XVIII 3, 12].
24 b. За тайное истребление урожая XII таблицами была [установлена] смертная казнь, … суровее, чем за убийство.

(26) XII tabulis cautum esse cognoscimus, ne quid in urbe coetus nocturnos agitaret [Latro, Decl. in Cat. 19].
26. Мы знаем, что в XII таблицах было предписано, чтобы никто не устраивал в городе ночных собраний.
Таблица 11.
(1) (Decemviri) cum X tabulas summa legum aequitate prudentiaque conscripsissent, in annum posterum decemviros alios subrogaverunt, ... qui duabus tabulis iniquarum legum additis ... conubia ... ut ne plebi cum patribus essent, inhumanissima lege sanxerunt, quae postea plebiscito Canuleio abrogata est [Cicero, De re publica II 36, 61 et 37, 63].
1. [Децемвиры] записали десять таблиц законов с совершенной справедливостью и знанием, провели выборы других децемвиров на следующий год,.. которые, прибавив две таблицы несправедливых законов, бесчеловечным законом запретили браки плебеев с патрициями, который позднее был отменен плебисцитом Канулея.
Таблица 12.
. (5) in XII tabulis legem esse, ut quodcumque postremum populus iussisset, id ius ratumque esset [Livius VII 17, 12].
5. В XII таблицах есть закон: что бы ни постановил народ в последнюю очередь, это есть действующее право.
Для отмены существующего закона требуется такая же формальная процедура, как и для принятия нового.
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